
THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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USER'S MANUAL/HANDBUCH
/MANUEL DE L'UTILISATEUR/MANUAL DEL USUARIO

/MANUALE UTENTE/INSTRUKCJA OBSŁUGI

Swing Stand / Schaukelgestell
/ Support de Balançoire / Soporte de Columpio
/ Supporto dell'Altalena / Stojak na huśtawkę



1

1

2
3

4

5

5

5

5

6

7

7

8

8

8

8

8

8

8

8

9

9

9

9 9

99
9

10

10

10

10

11

12

13

14

14

15

C

A

A

BB

B

B

B

BB

B C

D

D

D

D

E

E

02



A B C

D E

M8*60 M8*50

M8*55 M6 M6

x2 x8

x4 x2 x2

x1 x3 x4

x4 x4 x4

x12 x20 x4

x8 x1 x1

x2 x4

x2

1

2 3 4

5 6 7

8 9 10

11 12 13

14 15

M8

M6

M8 M8

03



1

2

1

2

3

6

7

8

9

11

14

14

A

A

E

E

4

8
9

9

BB

04



EN: Add foot covers to protect the floor and increase stability when used indoors.

DE: Fügen Sie Beinkappen hinzu, um den Boden zu schützen und die Stabilität zu 
erhöhen, wenn Sie den Artikel in Innenräumen verwenden.

FR: Ajoutez des couvre-pieds pour protéger le sol et augmenter la stabilité lorsque 
vous utilisez l'article à l'intérieur.

ES: Añada tapas para los pies para proteger el piso y aumentar la estabilidad 
cuando se utilice en interiores.

IT: Aggiungere i copripiedi per proteggere il pavimento e aumentare la stabilità 
quando si usa in ambienti interni.

PL: Dodaj nakładki na stopy, aby chronić podłogę i zwiększyć stabilność podczas 
użytkowania w pomieszczeniach.
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EN: Add ground nails to enhance stability when used outdoors.

DE: Fügen Sie Pfähle hinzu, um die Stabilität bei der Verwendung im Freien zu 
erhöhen.

FR: Ajoutez des piquets pour plus de stabilité lorsqu'il est utilisé à l'extérieur.

ES: Añada clavos de tierra para aumentar la estabilidad cuando se utilice en 
exteriores.

IT: Aggiungere i chiodi da terra per migliorare la stabilità quando si usa all'aperto.

PL: Użyj kołków, aby zwiększyć stabilność w przypadku stosowania na zewnątrz.
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With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

Con su calificación inspiradora, COSTWAY será más consistente para ofrecerle 
EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

Dzięki twojej opinii COSTWAY będzie mógł oferować jeszcze WYGODNIEJSZE 
ZAKUPY, LEPSZE PRODUKTY i SPRAWNIEJSZĄ OBSŁUGĘ KLIENTA.

US office: Fontana        UK office: Ipswich        AU office: Truganina

DE office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

FR office: Saint Vigor d'Ymonville       PL office: Gdańsk


